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Figyelmeztetések
● Ne használja az eszközt vezetés közben. A termék használata nem mentesíti

a vezetőt az alól, hogy teljes felelősséggel cselekedjen. Ez a felelősség
kiterjed a közlekedési rendszabályok maradéktalan betartására a baleset,
személyi sérülés vagy anyagi kár megelőzése érdekében.

● Szélvédőre szerelhető tartó szükséges a menetrögzítő kamera gépkocsiban
történő használatához. A menetrögzítő kamera úgy helyezze el, hogy ne
akadályozza a vezető kilátását, illetve a légzsákok felfúvódását.

● Győződjön meg arról, hogy nem akadályozza semmilyen tárgy a kamera
objektívjét és annak közelében ne legyen fényvisszaverő anyag. Tartsa
tisztán az objektívet.

● Ha a gépkocsi szélvédője színezett és bevonattal rendelkezik, befolyásolhatja
a rögzítés minőségét.
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Ismerje meg Mio készülékét

R

❷ ❹ ❺ ❻ ❼ ❽❸

❿ ❾⓬⓭

⓫

❶

Név Leírás
❶ Mini USB-csatlakozó A töltőhöz csatlakozik.
❷ Eszköztartó foglalat Az eszköz rögzítéséhez.
❸ Kameraobjektív Győződjön meg arról, hogy nem akadályozza 

semmilyen tárgy a kamera objektívjét és annak 
közelében ne legyen fényvisszaverő anyag.

❹ Állapotjelző ●● Piros színnel világít, amikor a készülék be van 
 kapcsolva.

●●  Piros színnel villog, amikor felvétel van 
 folyamatban.

❺ LCD-kijelző Megjeleníti az eszköz kimenetét.
❻ Mikrofon Hangrögzítésre szolgál.
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Név Leírás
❼ Menü gomb ●● Megnyitja a Beállítások menüt.

●● Visszatér az előző képernyőre.
❽ OK gomb ENTER gombként működik.
❾ Fel billentyű ●● Fényképet készít.

●● Az előző elemre lép.
●● Módosítja a videó-előretekerési sebességet.

❿ Le billentyű ●● Ha felvétel van folyamatban, a gomb 
megnyomásakor a videó zárolva lesz, és 
eseményfelvételként lehet elmenteni.

●● A következő elemre lép.
●● Módosítja a videó-visszatekerési sebességet.
●● Törli az aktuális fájlt.

⓫ Lekapcsoló gomb Kikapcsolja az eszközt.
⓬ Hangszóró Hangjelzéseket ad.
⓭ Memóriakártya-nyílás Adatok rögzítése folyik a MicroSD-kártyára.

Memóriakártya használata
Memóriakártyát kell behelyezni a felvétel indításához. Eszköze Class 10 
memóriakártyák használatát támogatja, legfeljebb 64 GB kapacitásig.
A (MicroSD) memóriakártyát az ábrán látható módon, a szélénél megfogva, 
óvatosan helyezze be a nyílásba. 
A kártya eltávolításához óvatosan nyomja be a kártya felső szélét, hogy kioldja, 
majd húzza ki a nyílásból.
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✎ Ne tegye ki a memóriakártya közepét erős nyomásnak.
✎ A memóriakártya-nyílás nem rendelkezik „hot swap” („forrócsere”) funkcióval. A memóriakártyát 

a Mio készülék bekapcsolása előtt kell behelyezni. Felvétel közben NE távolítsa el a 
memóriakártyát. A memóriakártya eltávolítása előtt tanácsos kikapcsolni az eszközt.

✎ Külön MicroSD-memóriakártyát használjon rögzítéshez és általános adattároláshoz.
✎ A MiTAC nem garantálja, hogy a termék valamennyi gyártó MicroSDmemóriakártyájával 

kompatibilis.

Kártya formázása
Mielőtt hozzáfogna a felvétel készítéséhez, formázza a memóriakártyát, hogy 
megelőzze a nem a menetrögzítő kamera által létrehozott fájlok okozta hibás 
működést.
Ha a memóriakártyát formáznia kell (az összes adat törlődik):
1.	 Nyomja meg a  gombot.
2. Válassza ki a Formáz elemet, majd nyomja meg a  gombot.
3. Válassza ki a Végrehajtás elemet, majd nyomja meg a  gombot.
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Az eszköz felszerelése a gépjárműben
VIGYÁZAT: Válasszon a járművön belül megfelelő elhelyezést az eszköz felszereléséhez. Soha 
ne helyezze az eszközt olyan helyre, ahol a vezető kilátását akadályozza.

 

A tápkábel rögzítéséhez használjon kábelrögzítő kapcsokat, nehogy zavarja a 
vezetésben. A lehető legjobb minőségű felvétel érdekében tanácsos a felvevőt a 
visszapillantó tükör közelében elhelyezni.
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Az optimális rögzítési szöghöz kérjük, figyeljen a következőkre:
1.	 A járművet vízszintes területen parkolja le.
2.	 A rögzítési szög állítása során figyeljen arra, hogy a kamera képe 

párhuzamos legyen a vízszintes talajjal; és a talaj/ég aránya kb. 6:4-hez 
legyen..

A Mio készülék be- és kikapcsolása
A jármű motorjának elindítása után a Mio automatikusan bekapcsol.
A Mio legelső alkalommal történő bekapcsolásakor kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat, és végezze el az alábbiakat:
1.	 Válassza ki a kívánt nyelvet.
2.	 Állítsa be a helyes dátumot és időt a felvételekhez. A  /  

megnyomásával beállíthatja a kijelölt mező értékét, a  gombbal pedig 
átválthat a következő beállítási mezőre.

Ha a képernyő az aktivált és beállított időzítő után kikapcsol (a felvétel továbbra 
is folytatódik), nyomjon meg egy tetszőleges billentyűt a képernyő ismételt 
bekapcsolásához.
Előfordulhat, hogy hardveres alaphelyzetbe állítást kell végeznie Mio készülékén, 
ha nem válaszol, vagy úgy tűnik, „lefagyott” vagy „kiakadt”. A Mio készülék 
kikapcsolásához helyezzen be egy apró pálcikát (pl. kiegyenesített gemkapcsot) a 
Mio leállító gombjába.
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Enregistrement en mode conduite
Enregistrement continu
Par défaut, l'enregistrement démarre juste après la mise en marche de la caméra 
embarquée.
Lorsqu'un enregistrement est en cours, vous pouvez arrêter manuellement 
l’enregistrement en appuyant sur . Appuyez sur  pour retourner à l’écran 
d’enregistrement ; le système commence l’enregistrement automatiquement.
L'enregistrement sera divisé en plusieurs clips vidéos temporaires et il 
ne s'arrêtera pas entre les clips vidéos. Lorsque votre carte mémoire est 
remplie d'enregistrements continus, l'appareil va automatiquement poursuivre 
l'enregistrement en écrasant les fichiers existants les plus anciens de la catégorie.

❶ ❷ ❸

❹

❺

❻

❶ Indicateur d’enregistrement
❷ Affichage de l’heure
❸ Statut du micro
❹ Ouvre l’écran de menu.
❺ Prend une photo.
❻ Appuyez pour démarrer manuellement un 

enregistrement d'urgence.

Enregistrement d’événements
Par défaut, si un évènement survient, tel qu'un impact soudain, une conduite 
à vitesse élevée, un virage trop abrupt ou un accident, l'accéléromètre va 
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Felvétel vezetési módban
Folyamatos felvétel
Alapértelmezésképpen a felvétel a menetrögzítő kamera bekapcsolódását 
követően azonnal elindul.
Felvétel közben a felvételt manuálisan is leállíthatja a  gombbal. A  gomb 
megnyomásával visszatérhet a rögzítési képernyőre; a rendszer automatikusan 
elindítja a felvételt.
A rögzített fájlt a készülék több ideiglenes videoklipre bonthatja. A rögzítés 
a videoklipek között nem áll le. Ha a memóriakártyája megtelik a folyamatos 
felvételekkel, az eszköz automatikusan felülírja a kategóriában szereplő legrégebbi 
fájlt.

❶ ❷ ❸

❹

❺

❻

❶ Felvétel kijelző
❷ Idő kijelzés
❸ Mikrofon állapota
❹ Megnyitja a menüképernyőt.
❺ Fényképet készít.
❻ Nyomja meg vészhelyzeti felvétel 

manuális indításához.

Események felvétele
Alapértelmezésképpen, ha esemény történik, pl. hirtelen sérülés, nagy sebességű 
vezetés, rosszul bevett kanyar vagy karambol, a gyorsulásérzékelő hatására a 
menetrögzítő kamera "Vészhelyzeti" (eseményfelvevő) felvételt indít el.
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Felvétel vezetési módban
Folyamatos felvétel
Alapértelmezésképpen a felvétel a menetrögzítő kamera bekapcsolódását 
követően azonnal elindul.
Felvétel közben a felvételt manuálisan is leállíthatja a  gombbal. A  gomb 
megnyomásával visszatérhet a rögzítési képernyőre; a rendszer automatikusan 
elindítja a felvételt.
A rögzített fájlt a készülék több ideiglenes videoklipre bonthatja. A rögzítés 
a videoklipek között nem áll le. Ha a memóriakártyája megtelik a folyamatos 
felvételekkel, az eszköz automatikusan felülírja a kategóriában szereplő legrégebbi 
fájlt.

❶ ❷ ❸

❹

❺

❻

❶ Felvétel kijelző
❷ Idő kijelzés
❸ Mikrofon állapota
❹ Megnyitja a menüképernyőt.
❺ Fényképet készít.
❻ Nyomja meg vészhelyzeti felvétel 

manuális indításához.

Események felvétele
Alapértelmezésképpen, ha esemény történik, pl. hirtelen sérülés, nagy sebességű 
vezetés, rosszul bevett kanyar vagy karambol, a gyorsulásérzékelő hatására a 
menetrögzítő kamera "Vészhelyzeti" (eseményfelvevő) felvételt indít el.

1 	 Felvétel kijelző
2 	 Idő kijelzés
3 	 Mikrofon állapota
4 	 Megnyitja a menüképernyőt.
5 	 Háttérvilágítás*
6 	 Fényképet készít.
7 	 Nyomja meg vészhelyzeti felvétel manuális 

indításához.
* Ez a funkció csak bizonyos készüléktípusokon áll rendelkezésre.
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Ha manuálisan szeretne felvételt elindítani egy eseményről, miközben a 
folyamatos felvétel tart, nyomja meg az Esemény gombot ( ). A képernyőn egy 
lakat ikon ( ) jelenik meg.

Felvétel közben a felvételt manuálisan is leállíthatja a  gombbal. A  gomb 
megnyomásával visszatérhet a rögzítési képernyőre; a rendszer automatikusan 
elindítja a felvételt.

✎ Ha 10-nél több eseményfelvétel készült, a rendszer feloldja a zárolást, és a legrégebbi 
eseményfelvételt folyamatos felvételre módosítja.

Kamera mód
A Mio készülékkel fényképek is készíthetők: nyomja meg a  gombot.

Lejátszás mód
Videó vagy fotó kiválasztásához lejátszás érdekében:
1.	 Nyomja meg a  gombot a > Lejátszás.
2. A  /  megnyomásával válassza ki a kívánt fájlt a listából, majd nyomja 

meg a  gombot.
3. Egy fénykép megtekintésekor a  gomb megnyomásával törölheti a fájlt.
4. Egy videó megtekintésekor az alábbi lehetőségek állnak rendelkezésre:

● A  /  megnyomásával elindíthatja vagy leállíthatja a lejátszást.
● A  /  megnyomásával módosíthatja az előretekerési és 

visszatekerési sebességet.
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●● A  megnyomásával törölheti a fájlt. (Ez az eseményfelvételekre nem 
vonatkozik.)

✎	 Az optimális megtekintési élményhez a videókat ajánlott számítógépen vagy médialejátszón 
lejátszani.

✎	 A törölt fájlok nem állíthatók vissza. Törlés előtt minden esetben készítsen biztonsági mentést a 
fájlokról.

A beállítások testreszabása
A rendszerbeállítások testreszabásához nyomja meg a  gombot.

Elem Leírás
Lejátszás Videók és fotók lejátszásához.
Hangfelvétel Beállíthatja, hogy a felvételhez hang rögzítése is történjen.
Videó rögzítés ●● Videoklip hossza: Beállítja az egyes videoklipek hosszát a 

felvételhez.
●● Vil. frekv.: Beállíthatja a kamera frekvenciáját a nem állandó 

mesterséges fényforrások által okozott problémák elkerülése 
érdekében.

●● G-szenzor: Módosítsa a gyorsulásérzékelő érzékenységét, 
hogy lehetővé váljon a vészhelyzeti felvétel automatikus 
indítása, miközben folyik a folyamatos felvétel.

Rendszer ●● Dátum/Idő: Beállítja a rendszerdátumot és -időt.
●● Hangerő: A hangerőszint beállítására szolgál.
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Elem Leírás
●● Háttérvilágítás: 

●● Mindig be: Bekapcsolva tartja az LCD-képernyőt.
●● 1 perc / 3 perc / 5 perc: Beállítja az időzítőt, hogy a 

felvétel elindítása után az LCD-képernyő mikor kapcsoljon 
ki automatikusan.

●● Nyelv: Beállítja a nyelvet.
●● Rend.vissz.: Visszaállítja a rendszert a gyári alapbeállításokra.
●● Verzió: A szoftver adatainak megjelenítésére szolgál.

Formáz Formázza a memóriakártyát. (Megtörténik az összes adat 
törlése.)

További információk
Az eszköz gondozása
Az eszköz megfelelő gondozásával biztosíthatja a problémamentes működést és 
csökkentheti a sérülés kockázatát.
● Óvja a készüléket a túlzottan magas páratartalomtól és szélsőséges

hőmérséklettől.
● Kerülje a készülék hosszú ideig tartó kitételét a közvetlen napsugárzásnak

vagy erős ibolyántúli fénynek.
● Ne tegyen vagy ejtsen tárgyakat az eszközre.
● Ne ejtse le az eszközt vagy tegye ki erős ütéseknek.
● Ne tegye ki az eszközt hirtelen, illetve nagy hőmérséklet-változásnak.

Ezzel páralecsapódást okozhat a készülék belsejében, ami megrongálhatja
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készülékét. Nedvesség vagy páralecsapódás esetén engedje, hogy a 
készülék teljesen kiszáradjon, mielőtt használná.

● A képernyő felülete könnyen megkarcolódik. Ne érintse hegyes tárgyakkal.
A kifejezetten az LCD-kijelzőt tartalmazó hordozható eszközök képernyőinek
védelméhez tervezett, nem öntapadó fóliák segíthetnek a képernyő kisebb
karcolásoktól való megóvásában.

● Soha ne tisztítsa az eszközt bekapcsolt állapotban. Használjon puha, nem
szöszölő kendőt a képernyő és az eszköz külső felületének letörléséhez.

● A képernyő megtisztításához ne használjon papírtörölközőt.
● Soha ne kísérelje meg az eszköz szétszerelését, javítását vagy átalakítását.

Az eszköz szétszerelése, átalakítása vagy javítására tett kísérlet az eszköz
rongálódását, illetve akár személyi sérülést vagy anyagi kárt is okozhat, és a
garancia elvesztését vonja maga után.

● Ne tároljon vagy szállítson tűzveszélyes folyadékot, gázt vagy robbanékony
anyagot az eszközzel, alkatrészeivel vagy tartozékaival közös térben.

● A lopás megakadályozása érdekében ne hagyja a készüléket és a kiegészítőit
jól látható helyen egy őrizetlenül hagyott járműben.

● A túlhevülés károsíthatja az eszközt.

Szabályozási információk
Szabályozási azonosítás céljából a MiVue C31x/C51x sorozat N598B/N598P 
típusszámmal rendelkezik

CE



13

A CE-jelöléssel ellátott termékek megfelelnek a rádióberendezésekre vonatkozó 
irányelv (RED) (2014/53/EU) rendelkezéseinek, amelyet az Európai Közösség 
Bizottsága adott ki. 
A fenti irányelveknek való megfelelés feltételezi az alábbi Európai szabványoknak 
való megfelelést:
● EN 50498:2010
A gyártómű nem vonható felelősségre a felhasználó által végzett módosításokért, 
illetve azok következményeiért, amelyek módosíthatják a CE-jelöléssel rendelkező 
berendezés megfelelőségét.
Megfelelőségi nyilatkozat
A MiTAC ezúton kijelenti, hogy ez az N598B/N598P készülék megfelel az 
2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek.

WEEE

A hulladék elektromos és elektronikus berendezésekről szóló EU irányelv (WEEE 
– 2012/19/EU) értelmében a terméket tilos a normál háztartási hulladékkal
együtt elhelyezni. E helyett le kell adni a vásárlás helyén, vagy egy lakossági
újrahasznosítással foglalkozó begyűjtő helyen.

Biztonsági óvintézkedések
A töltőről
● Ne használja a töltőt rendkívül párás környezetben. Soha ne érintse meg a

töltőt, ha vizes a keze vagy lába.
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● Hagyjon elegendő szabad helyet a töltő körül a megfelelő szellőzéshez,
ha a készülék működtetésére vagy az akkumulátor töltésére használja. Ne
takarja le a töltőt papírral vagy olyan tárgyakkal, amelyek csökkentik a hűtés
hatásfokát. Ne használja a töltőt a hordtáska belsejében.

● A töltőt kizárólag megfelelő áramforráshoz csatlakoztassa. A tápellátási igény
a termék burkolatán és/vagy csomagolásán van feltüntetve.

● Ne használja a töltőt, ha megsérül a tápkábel.
● Ne kísérelje meg a készülék javítását. A készülék belseje nem tartalmaz

felhasználó által javítható részeket. Cserélje ki a készüléket, ha megsérült
vagy túlzott nedvességnek tették ki.
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Átdolgozás: R00 
(1/2021)

Védjegyek 
Minden márka- és terméknév védjegy, vagy a mögöttük álló vállalat bejegyzett 
védjegye.
Felelősség elhárítása 
A termékjellemzők és a dokumentumok előzetes tájékoztatás nélkül 
megváltoztathatók. A MiTAC nem garantálja a dokumentum hibátlanságát. A 
MiTAC nem vállal felelősséget az eszköz és a dokumentáció közötti eltérések, 
valamint az abban esetleg előforduló hibák vagy hiányosságok miatti közvetett 
vagy közvetlen károkért.
Megjegyzések 
Mindegyik típus nem minden országban elérhető. 
A megvásárolt típustól függően előfordulhat, hogy az eszköz és a kiegészítők 
színe és megjelenése nem egyezik a dokumentumban lévő ábrával.

MiTAC Europe Ltd.
Unit 27 Hortonwood 33, Telford, Shropshire, England, United Kingdom
MiTAC Europe Ltd. Sp. Z o. o, Oddzial w Polsce
ul. Puławska 405 A, 02-801 Warszawa, Poland
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